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תְחִילִים... מַּ ים לִפְנֵי שֶׁ ה מִילִּ מָּ כַּ
A few comments before getting started…

About the course: :עַל הַקּוּרְס

רָאֵל.  יִשְׂ יּוֹם בְּ רֶת כַּ הִיא מְדוּבֶּ פִי שֶׁ סִיסִית - כְּ ל הָעִבְרִית הַבְּ קוּרְס זֶה מְיוֹעָד לְלִימּוּד עַצְמִי שֶׁ
פָה הָעִבְרִית, וְהוּא יִהְיֶה  שָּׂ זּוֹ לָהֶם הַהִתְנַסּוּת הָרִאשׁוֹנָה בַּ שׁ" שֶׁ הוּא מְיוֹעָד לְמַתְחִילִים "מַמָּ

רוֹ. פְּ הוּ וְהֵם מְעוּנְיָינִים לְשַׁ לְשֶׁ סִיסִי כָּ שׁ לָהֶם יֶדַע בְּ יֵּ ם לְאֵלּוּ שֶׁ לְעֵזֶר גַּ
The aim of this self-instructional course is to teach you basic 
Hebrew as it is spoken in Israel today. The course is geared to the 
true beginners among you who have never been exposed to learning 
Hebrew before, as well as to those of you who have some basic 
knowledge of Hebrew and would like to improve it.

פָה הָעִבְרִית,  שָּׂ ל הֲבָנָה וְדִיבּוּר בַּ רָתוֹ שׁל קוּרְס זֶה לְהָבִיא אֶת הַלּוֹמֵד לְרָמָה טוֹבָה שֶׁ מַטְּ
רֶת הַקּוּרְס יִרְכּוֹשׁ  מִסְגֶּ יוֹתֵר. בְּ ל בְּ שׁוּט וְהַקַּ אוֹפֶן הַפָּ סִיסִית - בָּ יחָה בְּ וְלַיְּכוֹלֶת לְנַהֵל שִׂ

עִבְרִית! ים חֲדָשׁוֹת בְּ חוֹת מֵ-1200 מִילִּ הַלּוֹמֵד לאֹ פָּ
The course aims at providing you with a good understanding of 
Hebrew and fundamental speaking skills so you can carry out a basic 
conversation simply and easily. During the course, you will learn at 
least 1,200 new Hebrew words!

בְנִית  ם תַּ יעוּר גַּ לּוֹ. לְכָל שִׁ ֶ חוּם מִשּׁ א אוֹ תְּ יעוּר נוֹשֵׂ יעוּרִים, וּלְכָל שִׁ ק לִ-30 שִׁ הַקּוּרְס מְחוּלָּ
אֲחִידָה: 

כָה  לִי "כָּ ר בְּ עָלִים, וְאֵיךְ אֶפְשָׁ מוֹת תּוֹאַר, פְּ מוֹת עֶצֶם, שְׁ ק לִשְׁ חוּלָּ ים - הַמְּ אוֹצַר מִילִּ
ינִימוּם  קְדּוּק - הַמִּ בָר מֵהַהַתְחָלָה...; דִּ עִנְיָינִים כְּ ישׁ בָּ רְגִּ נַּ רִים..." - קְצָת סְלֶנְג, שֶׁ מְדַבְּ

דֵי לַהֲפוֹךְ קוּרְס זֶה לִידִידוּתִי  כְּ ין, שֶׁ ם לְצַיֵּ ר... (וּכְדַאי גַּ שׁוּט אִי-אֶפְשָׁ לִי זֶה פָּ י בְּ הַהֶכְרֵחִי, כִּ
וּט  פִישּׁ קְעוּ מַאֲמָץ וְיֶדַע רַב בְּ ה וּמוּבֶנֶת, הוּשְׁ ה, קַלָּ וְאֶת חֲוָויַית לִימּוּד הָעִבְרִית לִמְהַנָּ

ר"  ֵ שּׁ ים "לְהִתְפַּ ךְ נֶאֱלַצְנוּ לְעִתִּ ל כָּ שֶׁ וֹנִים. בְּ קְדּוּק הַשּׁ אֵי הַדִּ נוֹשְׂ רִים בְּ וּבְתִמְצוּת הַהֶסְבֵּ
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לָל - אוֹתָם נִצְטָרֵךְ  כִים אוֹ יוֹצְאִים מִן הַכְּ יר מְסוּבָּ קְדּוּק וְתַחְבִּ אֵי דִּ ם" מִנּוֹשְׂ וַאֲפִילּוּ "לְהִתְעַלֵּ
ר  דַבֵּ נְּ דֵי שֶׁ עָלִים - כְּ ן הֵן; פְּ מָן כֵּ שְׁ פָה - כִּ שָּׂ מִים...); אַבְנֵי יְסוֹד בַּ תְקַדְּ מוֹר לְקוּרְס הַמִּ לִשְׁ

מִים לִזְמַן עָבָר וְלִזְמַן עָתִיד. זְמַן הוֹוֶה וּלְאַט לְאַט מִתְקַדְּ כוֹן: מַתְחִילִים בִּ מַן הַנָּ נָכוֹן וּבַזְּ
The course is divided into 30 lessons, each with a different topic or 
theme. Each lesson has a standard structure, as follows: 
Vocabulary – The new vocabulary items are divided into nouns, 
adjectives and verbs (infinitive form), as well as a category called "The 
way we speak…" that includes a bit of slang so you can be with it from 
the very beginning.
Grammar – You'll learn the basics of grammar that you can't get along 
without… (Note that in our efforts to create a user-friendly course 
and to make learning Hebrew enjoyable, easy and understandable, 
we've invested considerable effort and expertise into simplifying and 
condensing the grammatical explanations. To this end, we sometimes 
had to make compromises and even disregard grammatical and 
syntactical complexities or exceptions, which we are keeping on hold 
for the advanced course.)
Building Blocks – As the name implies, these linguistic building 
blocks are the fundamentals of the language.
Verbs – We need verbs to speak correctly and in the proper tense. We 
begin with the present tense, gradually advancing to the past and the 
future. 

נוּ? לָּ ימּוּד שֶׁ ת הַלִּ יטַּ שִׁ מָה עוֹד מְיוּחָד בְּ
רִים  ל הַחוֹמֶר וְהַהֶסְבֵּ ימּוּד הָעַצְמִי - כָּ וֶוךְ לַלִּ עַמּוּד הַתָּ שׁ אָמְנָם כְּ מֵּ ימּוּד מְשַׁ - סֵפֶר הַלִּ

הֶם  ר לַעֲשׂוֹת בָּ אֶפְשָׁ ךְ שֶׁ קְלִיטוֹרֵי הַ-DVD תּוּכְנְנוּ כָּ זִים וּמְפוֹרָטִים בּוֹ - אֲבָל תַּ מְרוּכָּ
פֶר. ל הַסֵּ לוּי וּלְלאֹ עֶזְרָתוֹ שֶׁ י תָּ לְתִּ אוֹפֶן בִּ ל - בְּ ימּוּשׁ עַצְמָאִי - לִלְמוֹד וּלְתַרְגֵּ שִׁ

סוֹף  בְּ אִינְדֶקְס שֶׁ ז בָּ לְמָד מְרוּכָּ ים הַנִּ ילִּ לְמָד, וְאוֹצַר הַמִּ ל דּוּגְמָאוֹת לַחוֹמֶר הַנִּ פַע שֶׁ - שֶׁ
פֶר. הַסֵּ

תְחִיל! לִי עֵזֶר חָשׁוּב לַלּוֹמֵד הַמַּ - נִיקּוּד מָלֵא לָעִבְרִית - כְּ
רִיאָה אוֹ  קְּ וּ בַּ עֲדַיִין יִתְקַשּׁ עִבְרִית - לְאֵלּוּ שֶׁ ים בְּ ילִּ חוֹל לְכָל הַמִּ צֶבַע כָּ יק אוֹתִיּוֹת בְּ עְתִּ - תַּ

יה. הֲגִיָּ בַּ
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What else is special about our method?
- The book, of course, is the focal point of the self-instruction 

method, containing all the necessary information and explanations. 
But the DVD CDs have also been designed so you can use them 
independently to learn and practice without referring to the book.

- The course offers abundant examples, and all of the vocabulary 
learned in the course is collected in an index at the end of the 
book.

- The course provides complete Hebrew vowel pointing – an 
important tool for beginners!

- Transliteration (in blue) for all Hebrew words to help those who 
still have problems in reading or in pronunciation.
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About the method: :ימּוּד עַל אוֹפֶן הַלִּ
 

אֵיךְ לוֹמְדִים?
אוֹתוֹ יוֹם - מוּמְלָץ לַחֲזוֹר  ם יוֹתֵר בְּ כָל זאֹת רוֹצִים לְהִתְקַדֵּ יוֹם, לאֹ יוֹתֵר! וְאִם בְּ יעוּר בְּ שִׁ

אֵי  פֶר, לְהָבִין אֶת נוֹשְׂ סֵּ יעוּר בַּ ִ ה אֶת הַשּׁ חִילָּ ם לִקְרוֹא תְּ יעוּר! מוּמְלָץ גַּ ִ שׁוּב עַל אוֹתוֹ הַשּׁ
.DVD- רְיָינִים בַּ ל אוֹתוֹ יַחַד עִם הַקַּ וֹנִים, וְרַק אָז לְתַרְגֵּ יעוּר הַשּׁ ִ הַשּׁ

מוּת  הֲרִים עִם הִתְקַדְּ ים מִתְבַּ בָרִים רַבִּ לִימּוּד עַצְמִי הוּא לאֹ לְהִתְיָיאֵשׁ! דְּ לָל הֲכִי חָשׁוּב בְּ הַכְּ
רְגּוּל. ימּוּד וְהַתִּ הַלִּ

How should you proceed?
No more than one lesson per day! If you want to make more progress 
per day, we recommend that you review the same lesson! We also 
recommend that you read the lesson in the book first, gain an 
understanding of the topics, and then start practicing along with the 
narrators on the DVD.
The most important rule in self-learning is not to get discouraged! 
You'll find that as you progress and practice, many things will begin to 
become clear to you.

עִבְרִית רִים בְּ הֶסְבֵּ
רְיָינוּת  פֶר וּבַקַּ סֵּ רִים בַּ ל הַהֶסְבֵּ עֶזְרַת עִבְרִית! לָכֵן, כָּ עִבְרִית לוֹמְדִים רַק בְּ אֲנַחְנוּ מַאֲמִינִים שֶׁ

ם לְאַנְגְלִית, אֲבָל זֶהוּ "בּוֹנוּס"  ם גַּ אָגָה... הַכּוֹל מְתוּרְגָּ לְבַד. אַל דְּ עִבְרִית בִּ לַקּוּרְס הֵם בְּ
ים חוֹנְכִים אוֹ מַדְרִיכִים לַלּוֹמְדִים  שִׁ מְּ ם לאֹ מְעַט דּוֹבְרֵי עִבְרִית מְשַׁ יסְיוֹנֵנוּ, גַּ י! מִנִּ אֲמִתִּ

רִים אֵלּוּ הֵם לְטוֹבָתָם. ים - וְהֶסְבֵּ הַחֲדָשִׁ
Hebrew Explanations 
We believe that the best tool in learning Hebrew is... Hebrew! 
Therefore, all the explanations in the book and the narrative passages 
in the course are in Hebrew only. But don't worry. Everything is 
translated into English as well! These Hebrew explanations are a real 
bonus because we know that many Hebrew speakers help others learn 
Hebrew, and these explanations are for their advantage.
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רְגּוּם לְאַנְגְלִית הַתַּ
ים, לְרוֹב הַדּוּגְמָאוֹת הַמּוּבָאוֹת  ילִּ ל הַקּוּרְס: לְאוֹצַר הַמִּ מְצָא לְאוֹרֶךְ כָּ רְגּוּמִים לְאַנְגְלִית תִּ תַּ

ראֹשׁ וּבָרִאשׁוֹנָה אֶת הֲבָנַת אוֹפֶן  רֵת בָּ רָתָם לְשָׁ רְגּוּמִים אֵלּוּ מַטְּ ים. תַּ קְדּוּקִיִּ רִים הַדִּ וְלַהֶסְבֵּ
חִינַת  רְגּוּם אֵינוֹ "מֵיטָבִי" מִבְּ הֶם הַתַּ בָּ כְנוּ מִקְרִים שֶׁ ן יִיתָּ ט הָעִבְרִי, ועַל כֵּ פָּ שְׁ ית הַמִּ נִיַּ בְּ

מָעוּת זֵהָה  ונָה אוֹ מַשְׁ וָּ הֶם לָעִבְרִית וְלָאַנְגְלִית כַּ בָּ מִקְרִים מְיוּחָדִים, שֶׁ יר הָאַנְגְלִי. בְּ חְבִּ הַתַּ
ט אוֹ  פָּ שְׁ ילּוּלִי לַמִּ ירוּשׁ הַמִּ סוֹגְרַיִים אֶת הַפֵּ תַכְלִית, הוֹסַפְנוּ בְּ ילּוּלִי שׁוֹנֶה בְּ רְגּוּם הַמִּ אַךְְ הַתַּ

יטּוּי הָעִבְרִי. לַבִּ
English Translations
English translations can be found throughout the book: for the 
vocabulary words, for most of the examples and for the grammatical 
explanations. The goal of these translations is to help you understand 
Hebrew sentence structure, so that in some cases the translation 
may not be standard grammatical English. In certain cases where the 
literal translation of the Hebrew expression differs radically from the 
actual translation, we added the literal translation of the sentence or 
expression in parentheses.
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קַרְיָינוּת
יה נְכוֹנָה וּבְרוּרָה, וְאִילּוּ  הֲגִיָּ לְבַד, בַּ עִבְרִית בִּ ית בְּ ל הַקּוּרְס נַעֲשֵׂ רְיָינוּת לְאוֹרֶךְ כָּ אָמוּר, הַקַּ כָּ

סָךְ. כְתוּבִיּוֹת עַל הַמָּ פֶר אוֹ כִּ סֵּ אַנְגְלִית מוֹפִיעִים בַּ רְגּוּמִים בְּ רִים וְהַתַּ ל הַהֶסְבֵּ כָּ
ל  עִבְרִית, וּמוּמְלָץ לְנַצֵּ אָמְרוּ בְּ סְקֵי זְמַן מַתְאִימִים לַחֲזוֹר אַחַר מָה שֶׁ רִים פִּ רְיָינִים מְאַפְשְׁ הַקַּ

זאֹת!
ה זוֹ: צוֹרָף לְעֶרְכָּ לֶט הַמְּ ֶ הַשּׁ

רוֹלוֹג"  ל פְּ ה שֶׁ ר לְעַצְמִי, אֲנִי לוֹמֵד עִבְרִית עִם עֶרְכָּ "אֲנִי לאֹ מְדַבֵּ
י וּבְקוֹל רָם! ל חוֹפְשִׁ גוּרָה - וּלְתַרְגֵּ לֶת הַסְּ דִיּוּק, וּכְדַאי לִתְלוֹתוֹ מִחוּץ לַדֶּ רָה זוֹ בְּ מְיוֹעָד לְמַטָּ
Narration
As indicated previously, all the narration for the course is in clear 
and properly enunciated Hebrew only, while the explanations and 
translations into English appear in the book or as subtitles on the 
screen.
The narrators provide you with enough time to repeat the Hebrew, 
and we recommend you take advantage of this time!
For this purpose, this kit comes with the following sign:

"I'm not talking to myself.
I'm learning Hebrew with Prolog's Hebrew self-study course"

We hope you'll hang the sign on your door so you can feel free to 
practice your Hebrew out loud!!

VIDEO-ACTIVE™ ת יטַּ שִׁ
שׁ!  ר מַמָּ ם תּוּכַל לְדַבֵּ גַּ א שֶׁ בִין" עִבְרִית - אֶלָּ לּאֹ רַק "תָּ קוּרְס זֶה אֲנַחְנוּ מְעוּנְיָינִים שֶׁ בְּ

הּ הוּא מֵמַד אַחֵר לְגַמְרֵי, וְזֶהוּ  לִיטָה אַקְטִיבִית בָּ פָה לִשְׁ ל הַשָּׂ סִיבִית שֶׁ עֲבָר מִידִיעָה פָּ הַמַּ
הּ לְצוֹרְכֵי הַיּוֹמְיוֹם. שׁ בָּ מֵּ תַּ כוֹלֶת לְהִשְׁ חוֹן הָעַצְמִי וּבַיְּ יטָּ הַקְנָיַית הַבִּ יוֹתֵר בְּ לָב חָשׁוּב בְּ שָׁ

:VIDEO-ACTIVE™ יחוּדִית יטָה הַיִּ ִ שּׁ יעוּר עֲרוּכוֹת בַּ ל שִׁ סוֹף כָּ בְּ יחוֹת שֶׁ הַשִּׂ
יה הִיא  נִיָּ ְ עַם הַשּׁ רְיָינִים, וּבַפַּ נֵי הַקַּ רָגִיל עַל-יְדֵי שְׁ יחָה תּוּקְרָא כָּ עַם הָרִאשׁוֹנָה הַשִּׂ פַּ בַּ

ה, הַלּוֹמֵד, נִדְרָשׁ לְהִצְטָרֵף  רְיָינִית. אַתָּ רְיָין אוֹ הַקַּ תּוּקְרָא עַל-יְדֵי רַק אֶחָד מֵהֶם : הַקַּ
עַל  יק עִבְרִי) שֶׁ תַעְתִּ תוּבִיּוֹת (בְּ יאָלוֹג! תּוּכַל לִקְרוֹא אֶת הַכְּ ף הֶחָסֵר" לַדִּ וּתָּ תַפְקִיד "הַשּׁ בְּ

ה... אֵיךְ  עַל-פֶּ קְסְט בְּ ם לִלְמוֹד אֶת הַטֶּ פֶר, תּוּכַל גַּ סָךְ, תּוּכַל לִקְרוֹא אֶת הָעִבְרִית מֵהַסֵּ הַמָּ
ר! ר לְדַבֵּ רְצֶה, הָעִיקָּ תִּ שֶׁ
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The VIDEO-ACTIVE™ METHOD
In this course, not only do we want you to be able to understand 
Hebrew, we want you to really speak it as well! The transition from 
having a passive understanding of a language to being actively in 
command requires moving from one dimension to another, and this 
transition is essential for acquiring self-confidence and the ability to 
use a language on a daily basis. The dialogues at the end of each lesson 
have been prepared based on the unique VIDEO-ACTIVE™ method:

The dialogue is first read by two narrators. The second time, only one 
of the narrators reads (either the male or the female) and you, the 
learner, must take the role of the other participant in the dialogue! You 
can read the subtitles (transliterated into English letters) on the screen, 
or you can read the Hebrew from the book, or you can even memorize 
the text... whatever you choose to do, the main thing is to speak!
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קוּרְס זֶה: כְלָל, וְעַל הָעִבְרִית בְּ פָה הָעִבְרִית בִּ עַל הַשָּׂ
About the Hebrew language in general, and in particular about 
the Hebrew in this course:

אִים לָעִבְרִית: מָה שׁוֹנֶה? מָה מְיוּחָד? רוּכִים הַבָּ בְּ
מאֹל. מִין לִשְׂ בֶת מִיָּ - הָעִבְרִית נִכְתֶּ

פָה הָעִבְרִית 22 אוֹתִיּוֹת. שָּׂ - בַּ
תִי). דוֹלוֹת (אוֹתִיּוֹת רַבָּ עִבְרִית אוֹתִיּוֹת גְּ - אֵין בָּ

תָב (רְאֵה טַבְלָה). פוּס וְאוֹתִיּוֹת כְּ עִבְרִית יֵשׁ אוֹתִיּוֹת דְּ - בְּ
נוּעוֹת וְהֵן עִיצּוּרִים.  שׁוֹת הֵן תְּ מְּ שׁוֹת עִיצּוּרִים; הָאוֹתִיּוֹת א,ה,ו,י מְשַׁ מְּ ל הָאוֹתִיּוֹת מְשַׁ - כָּ

חַת לָאוֹתִיּוֹת אוֹ מֵעֲלֵיהֶן (רְאֵה טַבְלָה). בִים מִתַּ כְתָּ נוּעוֹת הַנִּ יקּוּד" הוּא סִימָנֵי הַתְּ הַ"נִּ
מִין זָכָר וּבְמִין נְקֵבָה. ימּוּשׁ בְּ - יֵשׁ שִׁ

ר. סְפָּ ין וּבַמִּ מִּ - יֵשׁ הַתְאָמָה בַּ
ם הַתּוֹאַר. ם הָעֶצֶם קוֹדֵם לְשֵׁ ט: לָרוֹב שֵׁ פָּ שְׁ - מִבְנֵה הַמִּ

Welcome to Hebrew! What's different about Hebrew, and what 
makes it special?
- Hebrew is written from right to left.
- There are 22 letters in the Hebrew alphabet.
- Hebrew does not have capital letters.
- Hebrew has print letters and cursive script (see table).
- All the letters are used as consonants. The letters alef, hei, vav and 

yod sometimes are used as consonants and sometimes as vowels. 
The nikud (vowel pointing) is a system of vowel indicators written 
either beneath or beside the letters (see table).

- All words are either masculine or feminine.
- Hebrew words must conform to numerical and gender agreement
- In Hebrew sentence structure, the noun usually precedes the 

adjective.
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אוֹתִיּוֹת הָ-א"ב הָעִבְרִי
The Hebrew alphabet

PrintScriptLetter 
name

Hebrew 
name

Sound / 
TransliterationExample

a/apple/אָלֶףAlefאא

יתBetבּבּ b/boy/בֵּ

v/vase/בֵיתVetבב

ימֶלGimelגג g/girl/גִּ

לֶתDaletדד d/doll/דָּ

h/hello/הֵאHeyהה

v/van/וָוVavוו

z/zero/זַיִןZayinזז

/ch/ ,/$/חֵיתet$חח
(See 
transliteration 
remarks)

t/tree/טֵיתTetטט

y/, /i/young/יוֹד (יוּד)Yodיי

ףKafכּכּ k/kite/כַּ

/ch/ ,/$/כַףaf$ככ
(See 
transliteration 
remarks)

ךך
$af sofit
(only at the end 
of the word)

/ch/ ,/$/כַף סוֹפִית
(See 
transliteration 
remarks)

l/lamp/לָמֶדlLamedל
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m/monkey/מֵםnMemמ

mMem sofitם
(only at the end 
of the word)

m/ram/מֵם סוֹפִית

n/note/נוּןpNunנ

oNun sofitן
(only at the end 
of the word)

n/run/נוּן סוֹפִית

s/sun/סָמֶךְ$qSameס

ah/are/עַיִןrAyinע

אtPey.פּ p/pen/פֵּ

f/fan/פֵאtFeyפ

sFey sofitף
(only at the end 
of the word)

f/loaf/פֵא סוֹפִית

/ts/צָדִיvTsadiצ
(See 
transliteration 
remarks)

uTsadi sofitץ
(only at the end 
of the word)

/ts/צָדִי סוֹפִית
(See 
transliteration 
remarks)

k/kitten/קוֹף, קוּף wKof, Kufק

r/rock/רֵישxReshׁר

יןyShinשׁ sh/sheep/שִׁ

יןySinשׂ s/sun/שִׂ

וzTavת t/table/תָּ
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ים לֵב:  שִׂ
אוֹפֶן דּוֹמֶה: א-ע, ב-ו, ח-כ, כּ-ק, ט-ת, ס-שׂ. אוֹת בְּ ל אוֹתִיּוֹת מְבוּטָּ ה זוּגוֹת שֶׁ מָּ - כַּ

שׁוֹת וְרָפוֹת: בּ-ב, כּ-כ, פּ-פ. פוּלָה - מוּדְגָּ יה כְּ - לְ-3 אוֹתִיּוֹת הֲגִיָּ
ה: כ-ך; מ-ם; נ-ן; פ-ף; צ-ץ. ילָּ סוֹף הַמִּ הֵן מוֹפִיעוֹת בְּ שֶׁ תִיב שׁוֹנֶה כְּ - לְ-5 אוֹתִיּוֹת יֵשׁ כְּ

Note:
- Several pairs of letters have similar pronunciations: 

alef - ayin (/a/); vet - vav (/v/); $et - $af (/$/, /ch/); kaf - kof (/k/); 
tet – tav (/t/); same$ / sin (/s/).

- Three letters have two forms of pronunciation, stressed and 
unstressed: bet - vet; kaf - $af; pey - fey.

- Five letters are written differently when they appear at the end of 
the word: $af - $af sofit, mem - mem sofit; nun - nun sofit;
pey - pey sofit; tsadi – tsadi sofit.

פוֹת לוֹעֲזִיּוֹת: נּוֹסְפוּ לָעִבְרִית מִשָּׂ צְלִילִים שֶׁ
.jeans ה ילָּ מִּ מוֹ בַּ את כּ- /j/, כְּ הָאוֹת ג' מְבוּטֵּ

.Geneve ה ילָּ מִּ מוֹ בַּ את כּ- /g/, כְּ הָאוֹת ז' מְבוּטֵּ
.chips ה ילָּ מִּ מוֹ בַּ - /ch/, כְּ את כְּ הָאוֹת צ' מְבוּטֵּ

 .wheel ה ילָּ מִּ מוֹ בַּ אוֹת אֶת הַהֶגֶה /w/, כְּ י וָוִים) מְבַטְּ תֵּ הָאוֹתִיּוֹת "וָו" (שְׁ
A number of sounds from other languages have been incorporated 
into Hebrew:
- the letter 'ג is pronounced like /j/ in "jeans".
- the letter 'ז is pronounced like /g/ in "Geneve".
- the letter 'צ is pronounced like /ch/ in "chips".
- two "vavim", וו  – pronounced like /w/ in "wheel".

נִיקּוּד
דֵי לְהָקֵל עַל  יקּוּד. עִם זאֹת, כְּ סִימָנֵי הַנִּ ים בְּ שִׁ מְּ תַּ מְעַט שֶאֵין מִשְׁ עִבְרִית מוֹדֶרְנִית כִּ בְּ

ד לְכָל אוֹרְכּוֹ. ה מְנוּקָּ פֶר הַזֶּ ל הָעִבְרִית, הַסֵּ ים שֶׁ ימּוּד הָרִאשׁוֹנִיִּ י הַלִּ לַבֵּ שְׁ הַלּוֹמֵד בִּ
תִיב חָסֵר)  דוֹת (כְּ הֵן מְנוּקָּ שֶׁ ים כְּ ילִּ כְתִיב הַמִּ ים בִּ ינּוּיִים קַלִּ נָם שִׁ ים יֶשְׁ עִתִּ לְּ דַאי לִזְכּוֹר שֶׁ כְּ

הוֹסָפַת הָאוֹתִיּוֹת ו ו-י. א בְּ טֵּ ינּוּי מִתְבַּ ִ תִיב מָלֵא). לָרוֹב הַשּׁ הֵן לְלאֹ נִיקּוּד (כְּ וּכְשֶׁ
תוֹסֶפֶת הָאוֹתִיּוֹת וָו וְיוֹד, אַךְ יוֹסִיפוּ לִהְיוֹת  כְתִיב מָלֵא בְּ ים יוֹפִיעוּ בִּ ילִּ סֵפֶר זֶה הַמִּ בְּ

דוֹת. מְנוּקָּ
גְמָאוֹת) ים), דּוּגְמָאוֹת (דוגמאות- דֻּ ים (מילים- מִלִּ לְדוּגְמָה: מִילִּ



14

Vowel pointing:
Vowel pointing rarely is used in modern Hebrew. Nevertheless, in 
order to make things easier for you as a beginner, we've used pointing 
all through this book. Note that there are sometimes slight differences 
between how words are spelled with vowel pointing (ke'tiv $aser) and 
without pointing (ke'tiv malei). In most cases the difference is the 
addition of the letter vav or the letter yod. This book uses ke'tiv malei 
(with the vav and yod) even though pointing is used.

For example:
גְמָאוֹת) ים), דּוּגְמָאוֹת (דוגמאות- דֻּ ים (מילים- מִלִּ מִילִּ

the word for "words" (milim) is spelled with a yod, and the word for 
"examples" (dugma'ot) is spelled with a vav. 
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עִבְרִית, וּצְלִילָם: יקּוּד בָּ סִימָנֵי הַנִּ
Hebrew vowels and their pronunciation.

English vowelNameThe sign

/a/

pata$ַ
kamatzָ
$ataf-pata$ֲ

/e/

segol(י  ֶ  )   ֶ
tseré(י  ֵ  )   ֵ
$ataf-segolֱ

/i/$irik(י  ִ  )   ִ

/o/
$olam(ֹו)   ׁ
$ataf-kamatzֳ

/u/
kubutzֻ
shurukּו

/e/ 
(sometimes with no vowel)sh’vaְ
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זָכָר וּנְקֵבָה
ין נְקֵבָה. ין זָכָר אוֹ מִמִּ מוֹת הָעֶצֶם הֵם אוֹ מִמִּ עִבְרִית שְׁ בְּ

ין  ם עֶצֶם מִמִּ ין זָכָר אוֹ לְשֵׁ ם עֶצֶם מִמִּ י אֵין סִימָנֵי זִיהוּי מוּבְהָקִים לְשֵׁ ךְ, כִּ זֶה קְצָת מְסוּבָּ
ינֶת מִין נְקֵבָה. צוּרַת ָ~ה אוֹ ֶ~ת מְצַיֶּ קְרִים סִיּוֹמֶת בְּ רוֹב הַמִּ בְּ נְקֵבָה, לַמְרוֹת שֶׁ

עָלִים אֶת מִינָם  מוֹת הַתּוֹאַר וְהַפְּ מוֹת הָעֶצֶם, שְׁ ין לְיַד שְׁ דֵי לְהָקֵל עַל הַלּוֹמֵד, נְצַיֵּ לָכֵן, כְּ
רָם: וּמִסְפָּ

ין זָכָר ם עֶצֶם מִמִּ ין שֵׁ [ז] - מְצַיֵּ
ין נְקֵבָה ם עֶצֶם מִמִּ ין שֵׁ [נ] - מְצַיֵּ

ים ין זָכָר-רַבִּ ם עֶצֶם מִמִּ ין שֵׁ [ז"ר] - מְצַיֵּ
ין נְקֵבָה-רַבּוֹת ם עֶצֶם מִמִּ ין שֵׁ [נ"ר] - מְצַיֵּ

ים ין רַבִּ [ר'] - מְצַיֵּ
Masculine and feminine:
In Hebrew, nouns are either masculine or feminine. This can be rather 
confusing because there no typical marks identifying whether a noun 
is masculine or feminine, though in most cases a suffix of the letter 
"tav" (ת~ֶ) or the letter "hey" (ה~ָ) indicates a feminine noun.
Therefore, in order to make things easier for you, we have indicated 
the gender and the number of all the nouns, adjectives and verbs, as 
follows:
indicates masculine noun - [ז]
indicates feminine noun - [נ]
indicates masculine plural noun - [ז"ר]
indicates feminine plural noun - [נ"ר]
indicates plural - [ר']

יק עְתִּ תַּ
יעוּר  ִ בָר מֵהַשּׁ א וְ"לִקְרוֹא" כְּ ר לַלּוֹמֵד לְבַטֵּ אַפְשֵׁ ן הַמְּ לִי עֵזֶר מְצוּיָּ יק הָאוֹתִיּוֹת הוּא כְּ עְתִּ תַּ

אוֹתִיּוֹת הָ-א"בּ הָעִבְרִי. לוֹט בְּ שְׁ יִּ עִבְרִית, עַד שֶׁ ים בְּ ילִּ הָרִאשׁוֹן אֶת הַמִּ
אוֹת  ל הַקּוּרְס בְּ ן לְאוֹרֶךְ כָּ יה, וּמְסוּמָּ יוֹתֵר לַהֲגִיָּ ה בְּ לָּ שׁוּטָה וְהַקַּ צּוּרָה הַפְּ ב בַּ יק נִכְתָּ עְתִּ הַתַּ

ה נְטוּיָה. חוּלָּ כְּ
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Transliteration
The transliteration in this book is an excellent tool for learning 
to pronounce and to "read" Hebrew letters from the very first 
lesson, until you develop a command of the Hebrew alphabet. The 
transliteration, printed in blue italic font throughout the course, is 
written simply to facilitate easy pronunciation.

Transliteration basics used in this course:
$  = the letters $et and $af.
ts  = the letter tsadi
sh  = the letter shin
i  = the sound of the vowel $irik
a  = the sound of the vowels kamats and pata$ 

(and $ataf kamats and $ataf pata$)
e  = the sound of the vowel segol (and $ataf segol)
ei  = the sound of the vowel tseire
o  = the sound of the vowel $olam
u  = the sound of the vowels shuruk and kubuts
An apostrophe is used to indicate two adjacent vowel sounds, for 
example, lehitra'ot.
The vowel she'va is indicated with the letter "e" followed by an 
apostrophe, as in se'liXa.

ה!  לִימּוּד מְהַנֶּ
Enjoy the course!


